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|f the QR code cannot be scanned,
please search for "Scent Marketing"
in Google play or APP store.

01 Specification

[ Model 1 Soffio di tela

[ Size ] $103*293mm

{ Bottle 1 120ml

[ Input ] 12V=1A

[ Working Power ] 6W

[ Coverage ] 55ni/165m3/5800ft3
[ N.W. ] 0.66kg

[ Material 1 PP +Fabric
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Power adapter  Manual

02 Installation step
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1. Take out the diffuser head;

2. Twist off the bottle;

3. Fillthe bottle with essential oil;

4. Putthediffuser head backinthe machine.

03 Functional analysis

—Nozzle

o—)-DC connector
=

Rotate

- Rotate clockwise to adjust the timer levels: 1H-3H-6H-Smart.

- Rotate counterclockwise to adjust the timer levels: Smart-
6H-3H-1H.

Grade button

-Short press to turn off and switch cycle through the settings:
G1-G2-G3-OFF.

-Long press for 1 second to turn on/off the ambient light, no
matter the device's power status;

-Long press the OFF for 1 second to turn the ambient light on/off,
without affecting other lights.

Timer Function

-Press to start the timer mode: Set to 1H for 1 hour of operation
before automatic shutoff; Setto 3H for 3 hours, or 6H for 6 hours,
after which the device will turn off automatically.

-Ambient light: Orange light. It defaults to always on when powered on.

Smart APP

- Bluetooth Paired: the light remains on.
- Data receiving: the light flashes.

- Bluetooth Unpaired: the light is off.

04 SmartApp Instructions

Where to get the app:

Please search for “Scent Marketing" in Google play or APP store.

Note:

Make sure that the location function of Bluetooth and mobile phone is enabled.

Select version
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2G/3G/4G/5G
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\ Input password
(1actory defeult passvword s 836)

Login

[ Remember password

1.Openthe scent marketing 2. Select your device.
app and select Bluetooth.

Device contral

Dorase ©] B

Dowston @®
Work Time(s) Stop Time(s)
24 240

3. Enter the default password
8888 and press Login.

Device contral

Plasa enterthe cament amannt
otaromaois

7.0nthe "Working period
setting" page, Setthe
hours of the day you want
your diffuser to run by
scrolling the "Start working
time" and" Stop working

4.0n the Device Control
page; You can change
yourdevice name and
labelinformation of
your scent diffuser.
NOTE: Press the "Save"

i time".
E;:;Z:‘sfttt::;sferelsht 8.Selectthe days of the
after each change. week youwantyour

diffuser to run (all days
5. Differentschedules are pre-selected).
by pressingthe" +"
button. To deletea
schedule, swipe left.

9.Press"+" or" -" to
increase or decrease
the presetintensity
grades (1-5. See chart
for details.

o

Press the toggle button
to turn on/off any
schedule.

10. Check («/) the Custom
box to create a custom
intensity and scroll the
"Spray Time"and "
Pause Time".

¢ Ppassword Change

11. Pressthe "Save" button
to update the Settings.

Confirm

15. Enter a new four-digit
password, then click
"Confirm".

12. Tap "Calibrate" to calibrate

consumption. Itis advised
to calibrate after working
foratleast 10 days. Please
measure the remaining oil
of the bottle first before
starting calibrating. Enter
the current essential oil
volume, then click
"Confirm" to update the
consumption and remaining
days automatically.

13. Change the default password

by pressing on the "About "
tab, in the" Device control" .

€ Device control

PCB Version: V2.00
Equipment version: V1.0

APP version: V4.2.9

14. Press the "Password
Change" to access the
password change page.

If you forget your password, hold down the On/Off button for 5 seconds,

Restore factory settings, password is 8888

05 Concentrationand consumption

_ Work time(s) _ Consumption(g/h)
Gl 10s

220s 0.11
e s DG 03

G3 25s 60s 0.72

Note: 1. Abova data is for reference only. If customers use essential
oils with different viscosities, the oil consumption will vary;
2. Forthe bestdiffusion effect, it's recommended to use essential
oils with a viscosity below 30mPa.s. And the optimal working
temperatureis 25°C.

06 A\ Warning

1.Pleaseread the user manual before operation &
maintenance;

2. Keep the machine vertical, laying flat may cause oil
overflow;

3. Make sure the machine without essential oil inside
the bottle before transportation;

4. Tighten oil bottle before use;
5. Clean the machine with alcohol every 1-2 months;

6.Do NOT modify, disassemble or repair the machine. If any
failure occurs, please contact our technical personnel.

07 Troubleshooting

Before asking to have the machine repaired, please try to diagnose
the problem first by following the instructions below.

Breakdown Solution

-Check whether the mode you chose correct or not.
-Check if the machineisina "Non-Working period".
-Air pump may be damaged, replace with a new one.
-Check whether the tubeis loose or not.

Does notdiffuse

-The atomizing coreis blocked, clean with alcohol
orchangeto anew atomizer heads.

-Check whether the gasketis damaged/loose or
missing.

-Check whetherthe tubeisloose or not connected.

Low diffuse

-Check whether the bottleis loose.
-Checkifthe gasketin the atomized head is damaged,
loose or missing.

Oil spill

-The atomized head is damaged: change to a new one.
-The machineis tilled or laying flat, keep the machine
vertical.

Oil sprinkle

-The airpumpisloose, retighten the pump

Abnormalnoise -Theairpumpisdamaged:replace.

08 Equipment cleaning

The machine needs to be cleaned when these conditions exist:
1. You're about to changingto another kind of essential oil;
2. The atomization volume becomes weak .

Cleaning steps:

1. Pullout the atomized head.

2.Find alarger container and fill with industrial alcohol up, then soal
the atomized head and the bottle for 5-10mins.

3. Allow the atomizer head and the bottle to dry.

Disclaimer

Born to Scent is NOT responsible for the use or misuse, abuse, neglect, accidents, or lack of maintenance
of this device. Born to Scent and its suppliers and distributors shall not under any circumstances be liable
for death, injury to persons or property, or for any incidental, consequential, special, or exemplary
damages arising out of the use or misuse of this device.

Environmental considerations:

Registration number 1T24090000016435

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

Correct disposal of the product. This symbol indicates that this product must not be
disposed of with other household waste. To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled waste disposal, this product must
be recycled responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
Take the product to the nearest recycling point or contact your local authority

Born to Scent" is a registered trademark of Born to Scent Srls.
Registered office: via Giacomo Leopardi, 7 20123 Milan
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